
Clase de Mishná                                                                                                               Juan P. Mejía
Masejet Berajot 7         Junio 2008

Berajot 7: Bendición de los tres (zimmún)

Mishná 1
A.) Lea el texto de la Mishná con sus vocales.

oFW` ¦x x¥U £r©nE ,i`©n §C l©k῭  .o¥O©f§l oi¦äI©g ,cg̈ ¤̀ §k El§k῭ ¤W dẄl§W
,z¦i©G©M l©k῭ ¤W WÖ©X©d§e ,EC§t¦P¤W  W ¥C§w¤d§e i¦p¥W x¥U £r©nE ,Fzn̈Ex §z dl̈ §H¦P¤W
dl̈§H¦p `N¤W oFW` ¦x x¥U £r©nE ,l¤a¤h l©k῭  lä£̀  .m¤di¥l £r oi¦p§O©f §n  ,i ¦zEM©d§e
zFgR̈ l©k῭ ¤W WÖ©X©d§e ,EC§t¦p `N¤W  W ¥C§w¤d§e i¦p¥W x¥U £r©nE ,Fzn̈Ex §z

m¤di¥l £r oi¦p§O©f §n oi ¥̀  ,i ¦x§kP̈©d§e ,z¦i©G©M¦n:

B.) Glosario

gentil i ¦x§kP̈ siervo, mesero WÖ ©X tres dẄl §W

la  cantidad  de
una oliva

z¦i ©G ©M comer lk`

samaritano
(Reyes II 17)

i ¦zEM invitar onf

Zimmún

BENDIGAMOS AL  (DIO) QUE COMIMOS
DE LO SUYO.

El lider invita:
Nevarej (Elohenu)

sheajalnu mish.shel.ló.
 (Epi Å¥dŸl¡̀) K ¥xä èp
.FN ¤X ¦n Ep§l Å©k ῭ ¤W

BENDITO  (EL  DIO) QUE COMIMOS DE
LOS SUYO Y DE SU BONDAD MAGNA
VIVIMOS.

Los comensales responden:
Baruj (Elohenu) sheajalnu

mish.shel.ló uvtuvó
haggadol jayínu.

 Ep§l Å©k ῭ ¤W (Epi Å¥dŸl¡̀) KExÄ
 FaEh §aE FN ¤X ¦n

.EpiÅ¦ig̈ lFcB ©d

BENDITO  (EL  DIO) QUE COMIMOS DE
LOS SUYO Y DE SU BONDAD MAGNA
VIVIMOS.   BENDITO EL Y BENDITO SU
NOMBRE Y BENDITA SU MEMORIA POR
SIEMPRE JAMÁS.

El líder contesta:
Baruj (Elohenu) sheajalnu

mish.shel.ló uvtuvó haggadol
jayínu. Baruj Hu uvaruj Shemó

uvaruj zijró le‘olmé ‘ad.

 Ep§l Å©k ῭ ¤W (Epi Å¥dŸl¡̀) KExÄ
 lFcB ©d FaEh §aE FN ¤X ¦n

Fn èW KExäE `Ed KExÄ .EpiÅ¦ig̈
.c ©r i ¥n§lFrèl Fx §k ¦f KExäE
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Orden de los diezmos en la Torá

Nombre Medida del diezmo Receptor En qué año se da Dinim

Terumá
Guedolá

Deoraitá: un grano
exime a todo el
producto.
Derrabanán:
1/40­1/60 del
producto

Kohanim 1, 2, 3, 4, 5, 6 Es  consumida  por
los  Kohanim  en
estado  de  pureza.
Hoy en día, en que
no  hay  pureza,  se
deja  pudrir  parte
del  producto  (de
acuerdo  al  din
deoraitá)

Ma’aser Rishón Un décimo Leviim 1, 2, 3, 4, 5, 6 A pesar de estar
destinada para los
Leviim, una vez se
separa la trumat
ma’aser puede ser
consumida por
cualquiera.

Terumat
Ma’aser

Un décimo del
Ma’aser Rishón

Kohanim 1, 2, 3, 4, 5, 6 Como la terumá
guedolá

Ma’aser Shení Un décimo de lo
que resta

Dueños 1,2, 4, 5 Se separa y se
consume (o su
equivalente en
moneda) en
Jerusalén durante
las fiestas.  Hoy en
día se redime con
una moneda y se
puede vender y
consumir
normalmente.

Ma’aser ‘Aní Un décimo de lo
que resta

Pobres 3, 6 Cualquier persona
puede comerlo,
aún en estado de
impureza

Año 1 Año 2 Año 3 Año 4 Año 5 Año 6 Shemitá

T. Gedolá x x x x x x
M. Rishón x x x x x x
T. Ma’aser x x x x x x
M. Shení x x x x
M. ‘Aní x x
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C.) Análisis estructural

 .onfl oiaig ,cg`k elk`y dyly(caso normativo)

lk`y ynyde ,ectpy ycwde ipy xyrne ,eznexz dlhpy oey`x xyrne ,i`nc lk`
.mdilr oipnfn­ izekde ,zifk

Casos excepcionales en los que todavía se hace el zimmún

definición la ley la razón

i`nc Productos  agrícolas  de
un  ‘am  haaretz  cuyo
estátus  no  se  conoce
(Da  mai  “¿Qué  es
esto?”).    Los  sabios
prohibieron comer de él
hasta que se diezme de
él.

Así no se haya separado
diezmo de él se hace el
zimmún sobre éste y no
se considera una mitzvá
que  proviene  de  una
trasgresión.

La mayoría de  los ‘amé
haaretz  separan  el
diezmo.

dlhpy oey`x xyrne
eznexz

Producto  del  que  se
separó terumat ma’aser
pero  no  se  separó
terumá  guedolá.    Es
decir que el leví  separó
su parte antes de que se
hubiese  sacado  la
terumá guedolá.

Así no se haya separado
terumá guedolá, aún así
hacemos  el  zimmún
sobre esta.

Dado  que  el  Leví  se
adelanto  y  separó  su
parte  antes  de  que  el
producto  necesitase
separar  su  terumá
guedolá.

ectpy ycwde ipy xyrn Ma’aser  Shení  que  no
puede  ser  traído
directamente  a
Jerusalén  requiere  ser
redimido en moneda.  Si
esto  pasa,  se  ha  de
añadir  un  cuarto  del
valor (jómesh­el quinto)
del  objeto  (kéren).  Lo
mismo  con  propiedad
consagrada al templo.

Así  cuando  se  redimió
este  producto  no  se
agregó  el  jómesh,  es
posible  hacer  zimmún
sobre él.

Dar  o  no  el  jómesh  no
restringe  el  uso  del
kéren.

zifk lk`y yny el criado que sirve a los
comensales

a  pesar  de  que  no  está
sentado  con  ellos,  si
comió  lo  suficiente,
puede hacer  el zimmún
con ellos

A  través  de  lo  que
come,  fija  su  comida
con los demás.

izekd samaritano eran  más  estrictos  en
unas  mitzvot  por  lo
tanto se pueden añadir
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,ectp `ly ycwde ipy xyrne ,eznexz dlhp `ly oey`x xyrne ,lah lk` la`
:mdilr oipnfn oi` ­ixkpde ,zifkn zegt lk`y ynyde

Casos excepcionales en los que no se hace el zimmún

definición la ley la razón

lah Se  tiene  la  certeza  de
que  no  se  ha  separado
ningún diezmo.

Incluso derrabanán todo
tipo de tével no se hace
zimmún sobre él

está  prohibido  comer
tével derrabanán

dlhp `ly oey`x xyrn
eznexz

Producto  del  que  se
separó terumat ma’aser
pero  no  se  separó
terumá  guedolá.    Es
decir que el leví  separó
su  parte  después  de  la
separación  del  grano,
cuando ya éste necesita
que  se  separe  de  él
terumá gedolá

Aunque  se  haya
separado  de  éste
terumat  ma’aser  no  se
puede hacer  el zimmún
sobre él.

Ya  que  el  Leví  se
adelantó  y  separó  el
ma’aser rishón antes de
que se hubiese separado
terumá  guedolá  pero
después  de  que  el
producto  había
contraído  la  obligación
de separar este diezmo.

`ly ycwde ipy xyrn
ectp

La  redención  del
ma’aser shení no se hizo
de  manera  adecuada,
por  ejemplo,  con  una
moneda  sin  sello  o
redimiendo hekdesh con
tierra.

Aunque  se  hayan
redimido,  esto  no  fue
hecho  de  manera
adecuada,  por  lo  tanto
no se hace zimmún.

Ma’aser  shení  y
hekdeshot  deben  ser
redimidos  de  manera
especial.

zifkn zegt lk`y ynyd Comió  menos  de  la
cantidad que lo obliga a
decir birkat hammazón.

ixkpd Un  gentil  que  se  ha
circuncidado pero no ha
hecho inmersión

Así  haya  hecho  todo  el
proceso  de  conversión
excepto  la  inmersión,
no  se  hace  el  zimmún
con él.

Hasta  que  no  haga  su
inmersión  no  es
considerado judío por la
halajá.

D.) Halajá leMa’asé
Mishné Torá, Hiljot Berajot 5.2

m` oenifd zkxa `id ef i`e ,oefnd zkxa mcew oenifd zkxa jxal oiaiig cg`k zt elk`y dyly
jexa  oiper  lkde  elyn  eplk`y  jxap  xne`e  mdn  cg`  jxan  dxyr  cr  dylyn  milke`d  eid

.epiig eaehae elyn eplk`y jexa jxane xfeg `ede ,epiig eaehae elyn eplk`y

Mishné Torá, Hiljot Berajot 1.19­20

ixd cvik  ,seqa `le dlgza `l eilr jxan epi` dbbya oia oecfa oia xeq`d xac lke`d lk 19
`ly ycwde  ipy xyrn  e` eizenexz elhp `ly oey`x xyrn lk`y e` mdixac ly lah lk`y
  .ea  `veike  jqp  oii  dzy  e`  zetxhe  zelap  lk`  m`  xnel  jixv  oi`e  ,jxan  epi`  ozkldk  ectp

c"a`xd zbyd l"f c"a`xd azk .wxtd seq cr seqa `le dlgza `l cr 'ek xeq`d xac lke`d lk
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 `"`zeaiyg mdl oi`y xnel mdilr oipnfn oi`y `l` oikxan oi`y exn` `ly dlecb zerh dfa drh
dlgz  dkxa  la`  oenifl  raw  mdl  oi`y  zexit  zlik`  oirk  `ede  xeq`d  xac  oilke`e  li`ed  zeriaw

.l"kr ebdpe li`ed ekxai `l dnl seqe 
 20`ly t"r` eznexz dlhpy oey`x xyrn e` miiprl `l` ie`x epi`y t"r` i`nc lk` m` la`

`ly t"r` ectpy ycwde ipy xyrn e` oilaya enicwdy `ede dlecb dnexz oeayg epnn lhip
.oda `veik lk oke seqe dlgz jxan df ixd ,ynegd z` ozp

Mishná 2

A.) Lea el texto de la Mishná con sus vocales.

dc̈Ed§i i¦A ©x .z¦i©G©M  c ©r ,oi¦p§O©f§n dÖ©M  c ©r .m¤di¥l £r oi¦p§O©f§n oi ¥̀  ,mi¦P©h§wE  mi ¦cä £r©e mi¦Wp̈
 :dv̈i¥A©M  c ©r ,x¥nF`

B.) Glosario

hasta  la
medidad de una
aceituna
(0.025­0.05
litro)

zifk cr

dviak=zifk 2

menores miphw mujeres miyp

hasta la medida
de un huevo
(0.05­0.1 litro)

dviak cr invitar,  hacer
la bendición de
los tres

(onf) esclavos micar

C.) Análisis estructural

]`nw ̀ pz[ .mdilr oipnfn oi` ,miphwe micare miyp
 .zifk cr ,oipnfn dnk cr

dcedi iax:xne`:dviak cr
D.) Halajá leMa’asé

Mishné Torá, Hiljot Berajot 5.1, 7­8

dl reaw oi`y itl dxezd on oiaiig od m` xaca yi wtqe ,oefnd zkxaa oiaiig micare miyp 1
oiaiig miphwd la`  ,ozaeg  ici milecbd z` oi`iven  oi` jkitl  ,dxezd  on oiaiig mpi`  e`  onf

  .zevna  okpgl  ick  mixteq  ixacn  oefnd  zkxaa 7la`  odilr  oipnfn  oi` miphwe  micare  miyp
zepnfn  miyp  la`  ,zevixtd  iptn  miphwe  micare  miyp  ly  dxeag  `dz  `le  ,onvrl  oipnfn
`edy t"r`e eilr oipnfn oikxan inl rceid ohw ,mya epnfi `ly calae onvrl micar e` onvrl
oipnfn oi` m"ekrde ,eilr onfl dxyr oipnl oia dyly oipnl oia sxhvne ,dpeny oak e` ray oak

8 .eilr wxi odnr elk` dylye zt elk`y dray ,dlrnle zt zifk lk`y in lr `l` oipnfn oi`
zt elk`y dyy la` ,ztd ilke`n jxand didiy `ede ,mya onfl oitxhvn oda `veike xiv e`
la`  ,dxyra  mixen`  mixac  dna  ,xkipd  aex  ztd  ilke`  eidiy  cr  oitxhvn  oi`  wxi  drax`e
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.oipnfn k"g`e zt zifk odn cg`e cg` lk elk`iy jixv dylya

Mishná 3
A.) Lea el texto de la Mishná con sus vocales.

K ¥xä§p" x¥nF` ,dẍÜ £r©A  ."Ek §xÄ" x¥nF` ,`Edë dẄl§W¦A  ."K ¥xä§p" x¥nF` dẄl§W¦A ?oi¦p§O©f §n c©vi¥M
ïi©l  K ¥xä§p" ,x¥nF` d῭ ¥n§A .`FA ¦x  dẍÜ £r cg̈ ¤̀§e  dẍÜ £r cg̈ ¤̀  ".Ek §xÄ" x¥nF` ,`Edë dẍÜ £r©A ."Epi¥dl`¥l
,`Edë s¤l ¤̀ §A ."l ¥̀ ẍ§U¦i i¥dl¡̀  Epi¥dl¡̀  ̈ii©l  K ¥xä§p" x¥nF` ,s¤l ¤̀ §A  ."Ek §xÄ" x¥nF` ,`Edë d῭ ¥n§A "Epi¥dl¡̀
l ©r mi¦aEx§M©d a¥WFi zF`ä§S©d i¥dl¡̀  l ¥̀ ẍ§U¦i i¥dl¡̀  Epi¥dl¡̀  ̈ii©l  K ¥xä§p" ,x¥nF` ,`FA ¦x§A  ."Ek §xÄ" x¥nF`
Epi¥dl¡̀  ̈i§i KExÄ"  ,eiẍ£g©̀  oi¦pFr KM̈  ,K ¥xä §n  ̀ Ed¤W öi§p ¦r§M ."Ek §xÄ" x¥nF` ,`Edë `FA ¦x§A ."Ep§l©k῭ ¤W oFfÖ©d
ax i¦t§l ,x¥nF` i¦li¦l§B©d i¥qFi i¦A ©x ."Ep§l©k῭ ¤W oFfÖ©d  l ©r mi¦aEx§M©d a¥WFi zF`ä§S©d i¥dl¡̀  l ¥̀ ẍ§U¦i i¥dl¡̀
i¦A ©x x©n῭  .l ¥̀ ẍ§U¦i  xFw§O¦n ï§i ,mi¦dl¡̀  Ek §xÄ zFl¥d§w©n§A (gq mildz) x©n¡̀¤P¤W ,oi¦k §xä §n o¥d ld̈T̈©d
l` ¥rn̈§W¦i i¦A ©x  ."ï§i  z¤̀  Ek §xÄ" ,x¥nF` oi ¦hr̈En cg̈ ¤̀§e oi¦A ªx§n cg̈ ¤̀  z¤q¤p§M©d zi¥a§A Epi¦vÖ d©n ,`äi¦w £r

:"Kẍa§n©d ̈i§i  z¤̀  Ek §xÄ" ,x¥nF`

B.) Glosario

muy pequeñas oihren bendigan (imp) ekxa diez personas dxyr

muy grandes oiaexn diez mil `eax

C.) Análisis estructural

 ?oipnfn cvik

]`aiwr iax[
 ."ekxa" xne` ,`ede dylya ."jxap" xne` dylya

 ".ekxa" xne` ,`ede dxyra ."epidl`l jxap" xne` ,dxyra
 .`eax dxyr cg`e dxyr cg`

]ililbd iqei iax[
 ."ekxa" xne` ,`ede d`na "epidl` iil jxap" ,xne` d`na

 ."ekxa" xne` ,`ede sl`a ."l`xyi idl` epidl` iil jxap" xne` ,sl`a
oefnd lr miaexkd ayei ze`avd idl` l`xyi idl` epidl` iil jxap" ,xne` ,`eaxa

 ."ekxa" xne` ,`ede `eaxa ."eplk`y
ayei ze`avd idl` l`xyi idl` epidl` ii jexa" ,eixg` oiper jk ,jxan `edy oiprk

 ."eplk`y oefnd lr miaexkd

ililbd iqei iaxekxa zeldwna (gq mildz) xn`py ,oikxan od ldwd ax itl ,xne`
 .l`xyi xewnn ii ,midl`
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 xn``aiwr iax."ii z` ekxa" ,xne` oihren cg`e oiaxn cg` zqpkd ziaa epivn dn ,
:"jxand ii z` ekxa" ,xne` l`rnyi iax

D.) Halajá leMa’asé

Mishné Torá, Hiljot Berajot 5.2

milke`d eid m` oenifd zkxa `id ef i`e ,oefnd zkxa mcew oenifd zkxa jxal oiaiig cg`k zt elk`y dyly
`ede ,epiig eaehae elyn eplk`y jexa oiper lkde elyn eplk`y jxap xne`e mdn cg` jxan dxyr cr dylyn

.epiig eaehae elyn eplk`y jexa jxane xfeg

Mishná 4

A.) Lea el texto de la Mishná con sus vocales.

dẌ¦W .dẌ¦n£g o¥k§e  ,dr̈Ä §x©̀  o¥k§e w¥lg̈¥l oi ¦̀ Ẍ ©x op̈i ¥̀  ,cg̈ ¤̀ §k El§k῭ ¤W dẄl§W
:mi ¦x§U ¤r Ei§d¦I¤W  c ©r ,oi¦wl̈¡g¤p op̈i ¥̀  dẍÜ £r©e  .dẍÜ £r  c ©r ,oi¦wl̈¡g¤p

B.) Glosario

seis dẌ¦W cuatro dr̈Ä §x©̀ estar
autorizado

oi ¦̀ Ẍ ©x

diez dẍÜ £r cinco dẌ¦n£g dividirse w¥lg̈¥l

C.) Análisis estructural

dylywlgl oi`yx opi` ,cg`k elk`y
 okedrax` ,
 okedyng .

dyy ,oiwlgp crdxyr .

edxyr ,oiwlgp opi` eidiy crmixyr:

D.) Halajá leMa’asé

Mishné Torá, Hiljot Berajot 5.10

,dxyr cr wlgil mdl yi dyye ,dyng oke drax` oke  ,wlgil oi`yx opi` cg`k elk`y dyly
wlg lkl oenifd zkxa didze ewlgiy onf lky ,mixyr cr wlgil mi`yx mpi` dlrnle dxyrn

.wlgil mdl yi lkd oenifk wlge
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Mishná 5

A.) Lea el texto de la Mishná con sus vocales.
EN ¥̀  i ¥x£d ,EN ¥̀  z¤̀  EN ¥̀  oi ¦̀ Fx  oz̈v̈§w¦O¤W o©n§f¦A ,cg̈ ¤̀  z¦i©a§A zFl§kF` Eid̈¤W zFxEa£g i ¥Y§W
l ©r oi¦k §xä §n oi ¥̀  .on̈§v ©r§l oi¦p§O©f§n EN ¥̀ §e  ,on̈§v ©r§l oi¦p§O©f§n EN ¥̀  ,e`l̈  m ¦̀ §e .oEO¦G§l oi¦t §xḧ§v¦n

:oi¦k §xä §n  ,mi ¦x§nF` mi¦nk̈£g©e  .x¤f ¤ri¦l¡̀  i¦A ©x  i ¥x§a ¦C ,m¦i©n FkFz§l o ¥Y¦I¤W  c ©r o¦i©I©d

B.) Glosario

vino o¦i©I para sí on̈§v ©r§l grupo dẍEa£g

agua m¦i©n juntarse sxhvdl una parte oz̈v̈§w¦O

C.) Análisis estructural

:cg` ziaa zelke` eidy zexeag izy
 .oenfl oitxhvn el` ixd ,el` z` el` oi`ex ozvwny onfa

 .onvrl oipnfn el`e ,onvrl oipnfn el` ,e`l m`e

 .xfril` iax ixac ,min ekezl oziy cr oiid lr oikxan oi`
:oikxan ,mixne` minkge

D.) Halajá leMa’asé

Mishné Torá, Hiljot Berajot 5.12
m`e ,cg` oenifl oitxhvn el` z` el` oi`ex ozvwny onfa ,cg` ziaa oilke` eidy zexeag izy
ynyne  jled  `edy  mdipia  cg`  yny  yi  m`e  ,onvrl  oipnfn  el`e  onvrl  oipnfn  el`  e`l
ernyiy `ede ,el` z` oi`ex el` zvwn oi`y t"r` ,cg` oenifl oitxhvn ef dxeagl ef dxeagn

.xe`iaa jxand ixac lk odizy
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